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AHHOTALUSA
padoueil MporpaMMsl M CUMILIMHBI «/le10Bble KOMMYHHKALMY HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE»
(AHIIMiiCKUH A3BIK)
1o HanpaJieHuI0 noAroToBku 44.03.04 MpodeccuonanbHoe o0yueHue (M0 OTPACIAM)
Hampasiennocts (mpoduis) 00pazoBaTenbHON IPOTPAMMBI:
JKOHOMHUKA U yIIpaBJIeHHe

Lenabp ocBoeHUs] TMCUMIIMHBI - (JOPMUPOBAHUE W PA3BUTHE Y OOYYArOMIMXCS WHOSI3BIYHOM
KOMITETEHITH, HEOOXOIMMOH ISl OCYIIECTBICHUS ASIIOBOM KOMMYHHKAIIUU HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE B
YCTHOW M THCBMEHHOW ¢opMax Uil KOPPEKTHOTO pEIIeHUS KOMMYHUKATHBHBIX 3a7ad B WX
podecCHOHABHOM JIeATEIIBHOCTH.

MecTo THCIHHUILUIAHBI B CTPYKTYpe 00pa3oBaTebHON MPOrpaMMbl

JucuunnuHa «JlenoBble KOMMYHUKAIlMM HA HMHOCTPAHHOM $A3bIKE» (AHIVIMMCKHH $3BIK) -
JTUCIMILTAHA 00s3aTeIbHON YacTH IUKJIA TUCIUTUIHH biioka 1 CTpyKTypsI MporpaMMbl OakaiaBpuaTta.

O0BeM, CTPYKTYPA U cofepKaHHe AU CIHUTITHHBI

OO0mmast TpyI0eMKOCTh JUCIUTIINHBI: 2 3a4eTHBIC SAMHHUIIBI, /2 aKaJIeMIYSCKUX Jaca.

Pazgen 1. [lenoBas aktuBHOCTH «Business activity». Tema 1. PaGota ¢ TekcTtamu 1o Teme:
«Business hours». CpaBHUTENIbHAs XapaKTEPUCTHKA Pa3srOBOPHO-OOMXOJHOTO CTHIIS OOIICHHUS W
odunuanpHo-aemoBOr0 cTHas obmenus. Tema 2. Types of Businesses in the UK. Oco6ennoctu
pEYEeBOTO ATHKETA CTPaHbl M3ydaeMoro si3bika. Tema 3. Incorporation. 3HAKOMCTBO C COKpaIEHUSMH,
XapaKTePHBIMU IS JIEJI0BOM KOMMYHHUKAIIMKM Ha HHOCTpaHHOM si3bike. Tema 4. Forms of Businesses in
the USA. AuHoTrpoBanue u pedepupoBaHUe CTaTeil Ha aHTIIMICKOM si3bike. OCOOEHHOCTH HAYYHOTO
CTWJIA JIeJIOBOTO HWHOCTpaHHOro si3bika. Tema 5. Takeovers and mergers. Pabora ¢ y4yeOHbIMU
HNHTepHeT-pecypcamu: MOUCK B aHaIM3 WHQPOPMAIIUU IS ASJTOBOM KOMMYHHKanuu. Tema 6. Directors
and Managers. PaGoTta ¢ mpodeccHoHaIBHBIMA TEKCTaMH € Pa300poOM MPaBHJI KOMMYHHUKATHBHOTO
acreKkTa pa3roBopa ¢ y4eTOM MEXKYIbTYPHOTO pa3sHooOpasus obimectBa. Tema 7. Secretaries. Padora
¢ on-line cmosapsimu. Tema 8. Revision grammar and vocabulary.

Pasnen 2 BHyTpenHee mpou3BOACTBO M BHEIIHss Toprosisi «Domestic production and foreign
trade». Tema 9. Gross Domestic Product. Urenue u nepeBo npodeccnoHaabHbIX TeKCTOB. Tema 10.
Inflation and Deflation. OCHOBHBIE JTE€KCHKO-TpaMMaTHYECKHUE 0COOCHHOCTH JICJIOBOM KOMMYHUKAIIHH.
Tema 11. Production. PaGoTa ¢ TekcTamMu ¥ I€KTPOHHBIMU 00pa3oBaTelbHBIMU pecypcamu. Tema 12.
Inflation and prices. MoaenupoBaHrne KOMMYHHKATHUBHBIX CHUTYaIlMi JEJIOBOTO OOIIEHUS B paMKax
BbIOOpA MPAaBUIBHOIO PEUYEBOIrO MOBEICHMS, OCHOBAHHOTO Ha BepOaIbHOM M HEBepOAIbHOUM peakuuu
cobecennuka. Tema 13. Basic Terms in Foreign Trade. Cocrasienue rioccapus. Pabora ¢ on-line
cimoBapssmu. Tema 14. The World Trade Organisations. Pabora ¢ yueOubiMu HMHTepHET-pecypcamu:
MOUCK M aHanu3 HayuHol mH@opmanuu. Tema 15. Enquiries and Offers. Hanucanue nenoBbix mucem
(muceMocoraacue/oTKas /61aro1apHOCTh/3aIIPoC nHpopMaIuu/oTBET Ha 3anpoc
uHpOpMaIMU/IpeAIoKeHHe cTatbu s nyosnukanuu). Tema 16. Prices and Terms of Delivery.
JlenoBass KOMMYHHUKaIlUsi: OCHOBHble emuHHIbl W mnpuHouibl. Tema 17. Terms of Payment.
HopmatuBHbIE acmeKThl [eI0BOM KOMMYHHKAIMM Ha HMHOCTpaHHOM s3bike. Tema 18. Contracts.
JlenoBast mokymeHTanusi (KOHTPakKT, JOroBop, cormamienue. Tema 19. Revision grammar and
vocabulary.

Paznen 3 JlenoBoe obmenre «Communication in business». Tema 20. Telephone conversations.
Benenune nenoBbix meperoBopoB mno Tenedony. Ctpykrypa nenoBoit 6ecenpl. Tema 21. Choosing a
hotel. MonenupoBaHue KOMMYHHKATHBHBIX CUTyaluii aenoBoro obmenus. Tema 22. Booking a hotel.
PaGota ¢  anekTpoHHBIMH oOOpa3zoBaTenbHbIMH pecypcamu. Tema 23. Flying out. Arriving.
CrepeoTumnusie crnoBocodeTaHuss W (pa3bl, TUIIMYHBIC [UIsI JIeTOBOM Oecenpl. MopaenupoBaHue
KOMMYHHKATHUBHBIX CUTyaruii nenoBoro ooOmenus. Tema 24. At a restaurant. MopaenupoBaHue
CUTyallU{ JIeJIOBOrO OOILIEHMS: Pa3rOBOPHO-OOMXOJHOTO CTHIIA OOLIEHHS M O(UIIMAIBHO-IET0BOTO
cruns obmenus. Tema 25. Code of Conduct. OcobeHHOCTH MPO(EecCHOHANBHOTO B3aUMOAEHCTBUS C
YYETOM MEXKYIBTYPHOTO pa3Ho0Opasus obmiectBa. CoBpeMeHHbIE TPO(ecCHOHANTbHbBIE COOOIIECTBA U
CrocoObl ycTaHOBIEHUsI KOHTAakToB. Tema 26. Business Correspondence. Tumbl ¥ BHUIBI AETOBBIX
nuceM. OcoGeHHoctu gAenoBoro mucbMa. CraHmapTHBIE s3BIKOBBIE Kiuiie. PaboTa ¢ Tekcramu.



CrpykTypa ¥ CTWIb 0(OPMIICHUS «JICKTPOHHOTO JeJI0BOro nmucbMay. Tema 27. Meeting new people,
resume (C.V.). Pabora ¢ Tekctamu npodeccruoHaibHON HarnpasieHHocTH. CocTaBiieHue pestome. Tema
28. Revision grammar and vocabulary.
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